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TRANSCRIPTION

Kjøbenhavn 14 Maj 1898!

Min egen Kæreste!
Tusind Tak for Dit Brev, som jeg fik i Morges, Du kan tro jeg blev glad,
men nu tænker jeg med Rædsel paa at Du jo [noget af papiret mangler]
dette i Overmorgen [noget af papiret mangler]rev jeg ikke, saa der [noget
af papiret mangler] Dage, hvor Du ingen [noget af papiret mangler] saa er
jeg bange for [noget af papiret mangler] hævne Dig saa at jeg ingen faar i
Morgen. Der blev ingen Legat denne Gang. Nu skal Du høre hvordan jeg
har baaret mig ad. Da Du skrev om de 4 der staar for Uddelingen, faldt det
mig ind at det var det fornuftigste strax at gaa op til Trier og høre hvordan
det hang sammen med det, og det gjorde jeg saa i Morges, han bor her
ved Siden af Lützhøfft saa det var jo meget nemt, han mente først at jeg
havde god Udsigt til at faa det, men da han fik at vide at jeg ikke boede
her, [noget af papiret mangler] at saa vilde Ansøg[ningen blive] lagt til
Side, saa [noget af papiret mangler] mange Tak for Op[noget af papiret
mangler] og han sagde ”[noget af papiret mangler] var jo desværre en
sørgelig Oplysning” og saa gik jeg ind til Lütshøfft igen og fortalte ham
hvordan det var gaaet, saa sagde Lützhøfft, men Peter kunde jo, og jeg løb
nu strax ud til Christianshavn og traf Peter i Færd med at male, og vi gik
saa hen og spiste Frokost sammen og derefter paa Jagt efter Zahrtmann,
som vi endelig traf i den Beværtning hvor han spiser og spiste saa
sammen med ham og gik med ham [noget af papiret mangler] en
glimrende An[noget af papiret mangler] Peter. Han fortalte [noget af
papiret mangler] havde skrevet til ham [noget af papiret mangler] syg
endnu ude i [noget af papiret mangler] vi gik saa ud at besøge ham, d.v.s.
Peter gik først op til ham mens jeg var henne hos Arkitekt Brandstrup for
at faa nærmere Oplysninger om Legatet. Da jeg kom derop gik Peter til
Skovgaard men traf ham ikke hjemme og kom saa op og hentede mig.
Stakkels Lørup han sover hverken Nat eller Dag og har nu ligget i 4
Maaneder. Derefter gik vi til fru N. og saa ud paa Banegaarden for at tage
mod Baronen og her op hvor vi har spist til Aften og nu sidder jeg her i
Fransis[kas Værelse] og skriver mens de [noget af papiret mangler]ker
ved Siden af. Jeg [noget af papiret mangler] Hilsner til Dig, nem[noget af
papiret mangler] Zahrtmann, jeg sen[noget af papiret mangler]
Kærestehilsner, men faar aldrig nogen sagde han da vi gik, endvidere fra
Din Onkel og Tante og fra Peter. I Morgen skal jeg ud paa Banegaarden
for at hilse paa Fader og Moder som rejser til Sverige. Der faar jeg vist
ogsaa Klaks at se. Var det ikke mærkeligt da jeg nu tog Dit Brev frem som
jeg fik i Morges, det var et udmærket Brev, opdagede jeg først at der var



noget i [fra] Elle vil Du hilse og [noget af papiret mangler]il Du ogsaa takke
[noget af papiret mangler]n for Hilsner og [noget af papiret mangler] jeg
skal nu gaa [noget af papiret mangler] Mutter fra hende. Nu faar Du ikke
mere denne Gang. Jeg elsker Dig og er meget spændt paa om jeg faar
Brev fra Dig i Morgen. Mange kærlige Hilsner fra Din hengivne 
Johannes Larsen.








